
Neues Gourmet-Wörterbuch
Neben den bisherigen Sprachen Deutsch, Französisch, 
Italienisch, Englisch und Rätoromanisch liegt nun auch 
eine Ausgabe des beliebten Gourmet Wörterbuches 
Deutsch – Spanisch vor. Damit haben die Autoren Ma-
rianne und Jean-Pierre Duboux ein weiteres Werk auf-
gelegt, das eine bessere Verständigung mit dem Gast 
ermöglicht. Mit dieser Neuausgabe dokumentieren die 
Thuner einmal mehr ihre Bemühungen um die Förde-
rung und den Erhalt der wichtigen und klar verständ-
lichen Gastronomie-Fachsprache.

Eine Vielzahl von Informationen
Im «kleinen Duboux» � nden sich neben Lebensmit-
teln, Gerichten, Zubereitungsarten, klassisch-gas-
tronomischen Bezeichnungen der Gerichte usw. 
auch Uhrzeiten, Kantone, Länder mit Kürzeln, Au-
tokennzeichen und Internetkürzel, E-Nummern und 
zu vielen Begriffen aufschlussreiche Erklärungen.

Die Duboux-Taschenwörterbücher im Format 
13,5 x 8 cm mit je über 7000 Fachbegriffen pro 
Sprache eignen sich für den Einsatz in der Küche, 
im Service und zum Übersetzen der Speisekarte 
unterwegs. Als weitere Meisterwerke präsentie-
ren Marianne und Jean-Pierre Duboux verschie-
denste Fachwörterbücher, alle Informationen in 
vielen Sprachen auf CD-ROM sowie weitere inte-
ressante Informationen und Tipps rund um den Bereich Gastronomie, 
Hotellerie und Touristik. Erhältlich sind die idealen Berufs- und Reisebegleiter direkt ab Verlag 
Duboux Editions SA, Thun im Buchhandel und vermehrt auch in ausgewählten Restaurants.   (mgt) 

www.duboux.ch
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